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2020年の年初に始まったコロナ禍は複雑な様相を呈しており、その影響は経済全般へ及び、多岐に

わたる社会生活の分野や毎年そして2021年から2025年までの5カ年計画における経済社会発展の各種

目標、指標、任務の実現可能性に対して甚大な悪影響を与えています。経済安定化および社会保障の

維持を目的とする企業や経済組織の事業活動回復支援策および経済の成長要因刺激策として2022年1

月30日付け決議Resolution No.11が政府から公布されました。

同時に、国会決議Resolution 43/2022/QH15の採決を受けて、この決議Resolution 43/2022/QH15が定

める各種税金の減免政策、それに伴うインボイス発行や税務申告納税の円滑的かつ早期の実施、また、

これらの全国での統一的な展開のための政令草案が財政省により迅速に用意されて、2022年1月28日

付け政令Decree 15/2022/ND-CPとして公布されました。

今回の弊社Grant Thornton Vietnamのニュースレターでは、経済社会回復発展プログラムへの支援政

策に関する議決Resolution No.11、および、各種税金の減免政策に関する政令Decree 15/2022/ND-

CPにおける重要事項についてまとめました。以下の内容をご参照下さい。
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規定 適用対象 支援政策 適用期間 注記

Resolution No. 

11 

 コロナ禍の影響を被った国民、
労働者。

企業、合作社、個人事業主。

経済の回復・発展の要因とな
る各業界・分野。

税金・手数料の減免

付加価値税： Decree 15のガイダンス（下
記）をご参照。

環境保護税：飛行燃料に対して50%減税さ
れます。

法人所得税： Decree 15のガイダンス（下
記）をご参照。

土地リース料、水面リース料：国家から直
接リースを受けている組織、単位、企業、世
帯、個人に対して、30%減額されます。

登録手数料：国内製造・組立の四輪車に関
わる登録手数料が50%減額されます。

主として2022年
から2023年まで
の2年間で実施

納付期限の延長

法人所得税、個人所得税、付加価値税、特別
消費税および土地リース料の納付期限が延
長されます。施行細則となる政令草案が財政
省により準備されています。

2022年
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規定 適用対象 支援政策 適用期間 注記

Decree No. 15

税率10%が適用されている物
品・サービス。但し、以下の物品・
サービスを除きます：

通信、金融、銀行、証券、保険、
不動産事業、金属およびプレ
ハブ金属製品、鉱物製品、
コークス、精製鉱油、化学製品
など。詳細は第1表をご参照。

特別消費税の課税対象となる
物品・サービス。詳細は第2表
をご参照。

情報技術に関する法令による
情報技術製品。詳細は第3表
をご参照。

付加価値税の減額：

控除法による付加価値税の納税者：付加
価値税率8%が適用されます。

売上に対する比率による付加価値税の納
税者：インボイス発行時に付加価値税の計
算根拠となる比率が20%減額されます。

2022年2月1日
から 2022年12

月31日まで

付加価値税の申告に際
して、第4表の様式01に
より対象物品・サービス
を申告します。

第1表から第3表までの
物品・サービス名は、ベ
トナム標準産業分類体
系および（輸入貨物の場
合）HSコードに基づいて
照合して下さい。

法人所得税法の規定により法人
所得税の納税者となる企業・組
織。

法人所得税
本政令が規定する支援金・援助金の受取機
関を通じたコロナ禍対応活動に対する企業・
組織による支援金・援助金が、法人所得税計
算に際して損金として認められます。

2022年税務年
度

支援金・援助金の確認書
類には第4表の様式02に
基づく支援金・援助金受領
確認書が含まれます。
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上記支援策の内容を注意深く確認して、自社が優遇を受け

る対象となるのかなど規定を精査することをおすすめ致し

ます。上記支援策の適用に際して手続き実施過程でご不明

の点などございましたら、ご遠慮なく弊社Grant Thornton 

Vietnamの専門家へお問い合わせ下さい。
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QRコードをスキャンして税務のニュースレターを受け取り、

最新の税務情報を更新いただければと存じます。

©2022 Grant Thornton (Vietnam) Limited. All rights reserved.
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